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1 aastakäik.

Eesti Skout. Maleva ja noor
seppade organisatsioon.
Möödaläinud kevadel Tartus ärapeetud I-sest 

sk. kongressist alates kuni tänapäevani õn ol
nud Eesti Skoutide Maleva ja noorseppade 
organisatsiooni vahekorrad päevaküsimuseks.

Kuna varemalt need kaks skoutide ühin
gut üheskoos Tallinna Sk. Maleva nime sii töö
tasid, siis pidid seks igatahes mõjuvad põhju
sed olema, miks neid lahutada tuli. Ning seda 
küsimust õn püütud seletada, küll juba kon
gressil, kül! pärastistel koosolekute! ning lõpuks 
koguni vanemas ajakirjanduses.

Kõiki neid mõtteavaldusi siinkohal veel 
kord läbi harutama hakata viiks meid liig kau
gele ; ühest aga ei saa vaikides mööda minna, 
s. o. vaenulikkuse joon, mis punase niidina 
kõigest läbi käis, mitte küllalt erapooletult asja 
käsitades kavakindla sihilikkusega teatud poolt, 
milline taktika aga viimasel ajal meie kõikide 
rõõmuks õn muudetud.

Kuidas see kä ei oie olnud, esialgu 
koos töötanud organisatsioon lagunes kaheks — 
noorsepad eraldusid Skoutide Malevast. Ning 
seda endi sammu seletasid järgmiselt (tarvita
me siinkohal andmeid, mis avaldatud noor
seppade häälekandjas „Noor-Sepp“ nr. 1. —- 
10-dast sept. s. a.): .

1) (N.-S.) tahtsid olla rahvusiised,
2) olla omapärased skoudid, nagu see teis

tes riikides näha oli,
3) seista spordilisel kasvatuse aiusel.
Vastandiks sellele olid — „Noor-Sepp’a"

järgi — meie teised skoutide organisatsioonid :
1) rahvusvahelisel platvormil,
2) kopeerisid venelasi ja inglasi ning
3) seisid sõjaväelisel aiusel.
Ligemalt ettekantud põhjendusi vaadeldes 

leiame aga, et neid kuigi kaaluvatena võtta ei 
saa, sest et nad kõige päält mitte tõele ei vasta. 
Nit näit. ei oie kuskil iialgi ära seletatud, mille 
poolest oleksid noorsepad enam omapära
sed kui skoudid (E. Sk. Malevast), ehk mil
lega õn viimased kopeerinud venelasi ja inglasi, 
või jälle: milles väljendub Skoutide Maleva sõja
väeline ning noorseppade spordiline kasvatuse 
iseloom jne... Neid küsimusi õn mitme! ja 
mitmel puhul korratud, veel pole aga kordagi 
konkreetselt ära seletatud, pole seda faktidega 
tõendatud, või kuidas teda tõendadagi, kui neid 
fakte üldse ei ole olemas.

Ainuke asi, miile üle natuke pikemalt kõ
nelda võiks, õn „r a hV u s 1 i n e“ ja „ rahvus
vaheline" platvorm.

„Skout õn truu oma isamaal e"... , nii 
kõlab üks skoudi seadustest. Niipalju kui 
mina tean, õn see niihästi Skoutide Malevas 
kui kä noorseppade organisatsioonis täieli
kult läbi viidud. Ja seda kä täiesti arusaada
vate! põhjustel: peab ju iga riigikodanik olema 
kõige päält patrioot, liiatigi — kui meie riik 
nii väike õn teiste keskel.

Aga kas ei kõneie üks teine skoudi seadus 
vendusest kõikide maailma skoutide vahel, kas 
ei oie üks meie ülesannetest luua „noorte 
rahvasteliit" (end. Ameerika Ühisriikide pre
sidendi W i 1 s o n’i sõnad) ? Usun, et selle vastu 
ei saa ega tahagi keegi kõnelda. — Kuid mil
line olukord valitseb meil tegelikult selles küsi
muses ? Kas oleme meie kä seda rada käinud ?

Minu arvates ning teadmise järele küll, — 
eriti mis puutub Skoutide Malevasse, siis õn 
tema selles sihis töötanud nii siseriigis kui kä

väljaspool seda. Kuid kä noorsepad õn 
sama rada käinud, tarvitseme ainult meele tule
tada sõprussidemete sõlmimist -soomlastega. 
Vaatamata selle pääle, et nad siseriigis asja 
teisiti õn korraldanud kui Skoutide Maleva, ei 
oie see kaugeltki mitte tekitanud põhimõtte
likke lahkuminekuid, mille juures ehk kokku
leppele ei saaks; lahkuminekud seisavad ainult 
tegelikus asjakorraiduses, seega õn nad muu
detavad ning lõpuks koguni ühtlustatavad. — 
Kas vähemusrahvusest skoudid Eesti rühma
desse peavad laiali iaotatama, viimastega läbi
segi töötama, või tulevad nad erirühmadesse 
paigutada, — need õn igatahes küsimused, 
mille üle palju võib vaielda, kuid millised vahed 
kä kõige pahemal juhtumisel mitte ei tohiks 
lahkulöömiseks põhjust anda.

Kuna see (rahvus-) küsimus õieti ainukeseks 
lahkulöömise põhjuseks oli, mis selgub kä 
«Tartu ,Noorseppade* põhikirjast" (mis . mu! 
parajasti käepärast õn), siis tuieks küll tõsiselt 
revideerimise alla võtta küsimus, kuidas edes
pidi ühist asja korraldada. Vahekorrad, mis 
praegu kahe organisatsiooni vahel valitsemas, 
ei kõneie kuidagi asja kasuks (kooliõpetajad 
astuvad rühma Vanemate kohtadelt ära, sest 
kahe vastasrinnas seisva organisatsiooni vahe
korrad ei võimalda mitte rahulikku tööd), ning 
üldsuse huvides tulevad nad kõige kiiremas 
korras õigesse rööpasse juhtida.

Vähemalt täielik koostöötamine!..,
Kuid usun, et veel suuremaid tagajärgi 

võiks kätte saada, kui kaks ühiste sihtide poole 
rühmavat organisatsiooni üheks tugevaks üheks 
kokku koondataks; õn ju ühinemises alati peitu
nud jõud. Ja see õieks, nagu eelseisvatest rida
dest mitte raske pole järeldada, hää tahtmise 
juures täiesti võimalik.

Selles mõttes võtame asja südamesse ning 
teeme selleks — ühise asja kasuks — kõik, 
mis võime.

Tartus, X. 21. _______ _ Jok. Elken.

Kas „skoutism“ või „skou- 
ting"?1)

Kumb neist vormidest soovitatavani, õn raske 
yteida, sest et kummalgi ei oie tunduvalt yie- 
kaaluvat paremust. Mulle näib -ism lõpuga 
vorm siiski käsitavat nagu laiemat ja abstrakt
semat mõistet, kogu seda nähtust, institutsiooni, 
kuna «skouting" tähendaks enam skoutide te
gevust konkreetsemas mõttes. Võiks mainida, 
et nii kä «automobilism" tähendab automobii
liga sõitmise sporti yldse. Kuid kä vormile 
„skouting" võib anda selle yidsema, abstrakt
sema tähenduse, nagu see 'ongi antud. Vormis 
„skouting" võiks näha kä teatavat kõlalist pa
remust: teda õn kergem ja mõnusam hääldada. 
Siiski teiselt poolt tundub segavana t, sest et 
siin eesti foneetika järele ootaks d = d: skou- 
ding, mis aga jälle oleks vastolus ingliskeelse 
ortograafiaga.

A propos ortograafia: õigupoolest õn „skout" 
mingi segiortograafia. Sest algkeeles (inglis- 
keeles) ju kirjutatakse «scout". Teiselt poolt 
ei ole „skout“ kä mingi foneetiline transkript
sioon, 'sest siin peaks olema «skaut" (inglis Oli 
hääldetakse enamasti kui au).

Selle puhul õn huvitav puudutada kä selle 
sõna etymoioogiat ja algupära. Inglis sõna

x) Kirjaviis muutmata. Toimetus.

„skout“ (tähendus: valvsalt vahtima, luurama) 
tuleb vanaprantsuse sõnast «escouter" (nyydses 
prantsuskeeles «ecouter"), tähendus: kuulatama, 
mis omakorda tuleb ladinakeelsest „auscuitaare“ 
(tähendus sama: kuulatama). Viimane esineb 
meil võõrsõnana: «arstlikult mingit sisemist or- 
gaani (kopsu, südant) läbi kuulatama" ; ja „aus- 
kultant" — kohtuistanguid päältkuuiev õigus- 
teadlane-praktikant.

Nii võib ühe algsõna kuju ja tähendus aja 
jooksul erineda ja haruneda!

Tagasi tulles meid huvitava kysimuse juure 
tähendan, et ametliku nimetusena vahest ikkagi 
oleks praktilisem vorm „skouting“ (miile gene- 
tiiv aga siis mitte — u, vaid — i: skoutingi). 
See markeeriks ühtlasi kä paremini ta ingiis 
algupära. Selle kõrva! võiks esineda sallitava 
paralleelvormina esialgu kä veel «skoutism" või 
koguni eestilõpuline «skautlus". Vahest ku
juneksid aja jooksu! kä kindlamad tähendusli
kud vahed. ______ joh. Aavik.

Eest^koutideMalevaAsemik- 
kude Kogu ll-ne nõupidamine.

(Järg.)
Aluseks võttes Päästaabi poolt väljatööta

tud põhikirja kava, harutas Asern. Kogu selle 
läbi ning määras Eesti Sk. Maieva konstrukt
siooni järgmiselt kindlaks (E. Sk. Maieva põhi
kiri ilmub tervena meie lehes edaspidi):

Skoutide salk seisab koos 6—8 skoudist, 
nende huigas kä salga päälik — juhataja ning 
kordnik — pääiiku abiline. — Salkadest moo
dustatakse skoutide rühm, kusjuures rühma 
kuuluvate saikade arv võib olla üks ja rohkem. 
Rühma tegevust juhib rühma päälik, tema abid 
ning rühma vanem. Kõik nad õn rühma pää
koosolek poolt valitavad; esimesed kaks pea
vad rühma vanema poolt kinnitatud olema, 
viimane aga maak. sk. maleva vanema poolt. 
Rühma iga järgmise kolme salga kohta (esime
sed kolm salka välja arvatud) valitakse rühma 
pääiikule üks abi; pääle nende õn rühmal veel 
vanem skout, kes toimetab rühma kirjavahetust, 
täidab kassameistri ning lipukandja kohuseid. 
Rühma juures asub rühma Aukohus. — Maa
konna sk. maleva kõrgemaks võimuks õn Va
nemate Kogu, mis moodustub malevasse kuu
luvatest rühmade vanematest ning päälikutest. 
Vanemate Kogu valib maak. maleva staabi, kelle 
liikmetest maak. maleva vanem kindlasti vanem 
isik peab olema. Pääle Vanemate Kogu asub 
maak. maleva juures skoutidele kaasatundjatest 
vanematest_ isikutest koosseisev organisatsioon 
«Sõprade Ühing", kelle ülesandeks õn skoute 
toetada. — Kõik maak. skoutide malevad moo
dustavad ükeskoos üleriiklise «Eesti Skoutide 
Maleva". Tema asju ajab maleva Nõukogu 
(kõrgem võim), mis koos seisab kõikidest maak. 
sk. malevate esitajatest, iga esim. saja ning 
iga järgm. 300 liikme kohta üks esitaja arva
tud, ning nende poolt valitud kuni 10-nest va
nemast seltskonnategelasest. Pääle selle kuu
lub maieva Nõukogusse kaks giri-gyideide 
esitajat. Mai. Nõukogu valib üheks aastaks 
E. Sk. M. Päästaabi, miile koosseisus õn: Maleva 
vanem, tema abi; sise- ning välissekretär; laeka
hoidja ja kaks nõunikku. — Üleriiklise maieva 
juures asub Aupresiidium, kuhu Päästaap valib 
üleüldiselt tuntud isikuid.

Eesti Skoutide Maleva pühadeks määrati 
kolm järgmist päeva aastas: 20. märts (1921. a.) — 
Eesti Skoutide Maieva asutamise aastapäev,



kus skoutide organisatsioonide esitajad Tartus 
esimest korda kokku astusid ning üleriik!, skou
tide organisatsiooni asutamiseks kõige kindla
mal kujul tahtmist avaldasid ; 23. aprill — üle
ilmne skoutide kevadepüha, ning 1. detsember — 
„Emapäev“, üleilmne skoutide pähä, kus iga 
skout peab püüdma enda emale midagi hääd 
teha.

Päästaabi senisest tegevusest andis aru E. 
Sk. M. Wanem kapt. Tõnson: Juhtides üleriikl 
maleva jooksvat tegevust õn Päästaap korda 
saatnud järgmised ettevõtted : E. Sk. M. külas
käik Soome, alus E. Sk. M. Aupresiidiumile, 
skoutide „teateieht“ kokku seada ning trükkida, 
E. Sk. Mr. põhikirja väljatöötamine ja mõningate 
vähemate küsimuste lahendamine. — Kuna 
Asem. Kogu poolt väljatöötatud põhikirja järele 
Päästaabi valimine maleva Nõukogu võimu-piir- 
konda kuulub, mis ag-a enne tuleb kokku 
kutsuda, siis otsustati Päästaabi valimine kuniks 
edasi lükata.

Töökodade asutamise üle maak. malevate 
juure õn kapt. Tõnson läbi rääkinud hra Ussi
sooga, kes selle igapidi hääks õn kiitnud 
ning enda kaasabi asja tegelikule korraldamisele 
õn lubanud. Et selleks tarvisminevaid summa
sid praegu aga mitte käepärast pole, siis otsus
tati mõtte teostamiseks kohtadel esimesi sam
musid hakata astuma, kapitale koguma ning 
tehti Päästaabile ülesandeks nõudmise pääle 
eriteadlasi — asjatundjaid kohtadele abiks saata.

Vähemusrahvuste küsimus Eesti Skoutide 
Malevas õn olnud kogu aja päevaküsimuseks. 
Asja igapidi läbi kaaludes otsustati: Eesti Skou
tide Maleva liikmeteks võivad olla Eesti riiklust 
tunnistajad Vabariigi riikkondsed, rahvuse 
pääle vaatamata. Kui lubatakse vähemusrah
vuse rühmadel endi seesmisi asju ajada ükskõik 
mil keelel, siis nõutakse aga kindlasti Eesti 
keelel ametlikku läbikäimist (kirjavahetus, temp
lid), samuti nõutakse kä Eesti keelt avalikkudel 
väljaastumiste! (paraad, liikumine reas uulitsatel 
jne.). Ükski, kes Eesti riikkondlane ei ole, 
ei või Eesti Skoutide Maleva liikmeks olla ning 
tal õn keelatud Eesti Skoutide Maieva märke 
kanda. — Muulaste skoutide organisatsiooni
dega, mis Eesti pinnal peaksid tekkima ning 
skoudiliselt ja riikliselt sellekohastele nõuetele 
vastama, otsustati läbikäimisesse astuda, nagu 
see skoutide vahel omane.

Mereskoutide ridadesfon Meremaieva asu
tamise küsimus päevakorrale tekkinud. Sinna 
koonduksid kõik mereskoudid Eestis, niihästi 
E. Skoutide Malevast kui kä ..Noorseppade" 
organisatsioonist. Et aga siiamaani Meremaieva 
küsimus veel kuigi kindlat kuju pole oman
danud, otsustati Meremaieva asjus äraootavale 
seisukohale asuda.

Läbirääkimiste ning kooslekul tekkinud kü
simuste all otsustati: Päästaabi summadest
„Eesti Skouti" veelgi summadega toetada, kui 
see tarvilik peaks olema. — Eesti Sk. Maieva 
Nõukogusse vanematest seltskonnategelastest 
valiti: haridusminister Bauer, direktor Treffner, 
Tallinna koolinõunik Kuks, haridusministeeriumi 
koolinõunik Martinson, Riigikogu liige Hüner
son, polk. Tõrvand, inspektor Peet, panga direk
tor Sihver ja hra Ussisoo. Maleva Nõukogu 
koosolek määrati kindlaks 25. sept., koosolek 
algab kell 12 p. Tallinnas, Jaani tän. 6.3. — 
Tehti kindlaks, et edaspidi maleva Nõukogu 
järjekorraliselt kokku astub iga oktoobri-ja aprilli
kuu esimesel pühapäeval Päästaabi ehk kahe 
maak. maleva korralduste järele. — Päästaabile 
tehti ülesandeks Eesti Šk. Maleva põhikiri lõp
likult valmis teha ning registreerimiseks ära 
saata mitte hiljem 15. okt. s. a.

Esimene abi õnnetuste kor
dadel.

Hermann Treufeldt.
(Järg.)

Luumurö.. Luumurd võib kahesugune 
olla: sala-luumurd ehk naha-aiune luu
murd, kus haava ei ole; ja 1 a ht i n e luumurd, 
kus murdmisega ühes kä haav.

Naha-alust luumurdu õn raskem tunda. 
Tundemärkideks õn: 1) paistetus ja 2) valu 
murtud kohal; viimane tundub kindlal (murru) 
kohal; 3) liikme liikuvus murtudkohal: kui ühe

käega võtta ülevaltpoolt, teisega altpoolt mur
tud kohta ja liigutada, siis kuuldub krigin. 
Viimane õn kõige kindlam murdmise tunde
märk.

Selgroo ja pääluu murdmised õn peaaegu 
alati surmavad; kui siiski neil juhustel surm 
veel ei ole juhtunud, siis niisuguse haige 
haigemajasse transporteerimise! tuleb igasu
gune põrutus täielikult ära hoida. Kõigeparem 
õn haiget kanda; kui aga haigemaja kaugel õn 
ja hobust tuleb tarvitada, siis tuleb haige pat
jadesse asetada ja sammu sõita.

Üleüldine esimese abi andmine luumurd- 
miste korral seisab murtud liikme õiges kinni
sidumises, et ilma haigele suurema valu tege
mata võiks ta arsti juure saata.

Käe ehk jala luude murdmisekohta 
õn võrdlemisi kerge siduda. Liige peab nii
nimetatud lahasse pandama. Lahasse panemi
seks nimetatakse murtud liikme puupirdude 
ehk selle jaoks valmistatud riistade vahele pa
nekut, et liige murtud kohalt mitte liikuda ei 
saaks. Pirdude puudusel võib tarvitada keppe, 
kokkurullitud tekke, plekkvitsu jne. (joon. 4).

Enne lahasse panekut peab haav, kui nii
sugune õn, kinni seotama (kõige enne verejooks 
kinni panna !). Siis liige nii vati (selle puudu
sel käivad kä takud, sammal) sisse mässima, 
et üksikud laha otsad mitte kuskil üksikult ei 
litsuks.

Pirrud (ehk mis võetakse) peavad pikemad 
olema kui murtud luu ning seotakse kinni 
seosega, rätikuga, rihmaga jne., mis käepärast 
juhtub olema.

Kui ühtegi ülaltoodud lahasse sidumise 
tarbeasja ei ole, võib ühe liikme teise külge si
duda (üks jalg teise, käsi keha külge jne.).

Kui käeluu õn murdunud, siis õn tarvilik 
käsi kaela siduda.

Alumise lõualuu murdmise korral läheb i 
tarvis kaht moodi sidet:,üks, mis lõua alt käib 
ja päälaeie seotakse,.teme eestpoolt ja seotakse 
kukla taha (joon. 5).

Nikastuseks nimetab niisugust vigastust, 
kus liige nii-öelda paigalt ära õn. Teatavasti 
õn ju liikme liikumine jatkukohtades selle läbi 
võimaldatud, et ühe liikme otsas olev muna
kene teise liikme otsas olevas augukeses asub 
ja nii musklite kokkutõmbamisel ja väljasiruta
misel liikumine sünnib, Kui nüüd mingil väli
sel mõjul ühe liikme munakene teise august 
välja tuleb, siis ongi nikastus. Selle juures 
ilmub rutuline paistetus.

Nikastatud kohale asetatagu külm kompress. 
Liikme uuesti kohale seadmine usaldatagu 
ainult arsti hoolde, kuna „kodusel teel" pai- 
galeseadmine ainult asja halvemaks võib muuta.

Põrutused. Põrutused õn vigastused, kus 
nahk mitte ei ole rikutud. Põrutuse läbi kan
natada saanud koht õn valus. Ilmub paistetus, 
mis oleneb sisemise verejooksu rohkusest naha 
alla. Õn põrutus väikene ja tähtsuseta, siis 
läheb sinine värv (naha alla jooksnud veri) pruu
nikaks, siis roheliseks, kollaseks ning muutub 
viimaks normaalseks.

Väga kardetavad õn pää ja selgroo põru
tused, millele kä ilma sisemise verejooksu välja
kutseta meelemärkusetus, rasked närvivigas- 
tused, rabandus, surm juba ainult pääaju ja 
selgroo-üdi raputuse juures tagajärjeks õn. 
Põrutada saanud kohale pannakse kohe külm 
kompress ehk põis jääga. Haige peab rahuli
kult lamama ja haige liige kehast kõrgemal, kui 
vigastus keha küljes, siis see koht päälpool 
olema.

Raskesti kaduva vere naha alla jooksu ja 
paistetuse korral masseeritakse haiget kohta.

Haavatute kandmiseks kui kä raskemate hai
guste korral, kui tarvis haigeid ühest kohast 
teise tõsta, tarvitatakse kanõeraame. Kande
raamid õn mitmesuguse ehitusega, jalgadega ja 
ilma, kokkupandavad, vedrudega jne., kuid esi
mese abi andmise puhul, kus enamalt jaolt 
puusepa valmistatud kanderaame mitte käe
pärast ei ole, peab oskama ise rutuliselt neid 
Valmistada.

Õn haige meelemärkusel, nii et võib 
istuda, siis võib teda kätel kanda. Seks võta
vad kandjad (kaks) üksteise kätest nii kinni, 
kui joon. 6 seda näitab, kuhu siis haige istuda 
võib, selle juures kandjate kaelte ümbert kinni 
hoides. Ehk kui pletitud nöör käepärast õn, 
seotakse otsad kokku, nii ei rõngas moodustub.

Kandjad võtavad ühe käega teine teiselt 
poolt rõngast kinni, kuna teise käega haiget 
selja tagant toetavad.

Kui aga haige õn meelemärkuseta või teda 
muu põhjuse pärast kanda ei saa, siis võib val
mistada mitmet seltsi kanderaame, lihtsalt nii- 
ütelda improviseerida, kättejuhtuvast materjalist. 
Näituseks aetakse viljakotile kaks latti sisse 
(põhjast läbi!) ja kanderaam ongi valmis. Ehk 
jälle aetakse latid kuuekäistest läbi ja nöö
bitakse kuub eest kinni. Linale mässitakse 
puud kahelt poolt külge jne. (Järgneb).

Trükiwiga.
Toimetus palub lugejaid vabandada eksitava trüki

vea eest, mille järele ,,E. SkouJis" nr. nr. 4 ja 5 
joonistused ,,Esim. abi õnnetuse kordadel" juure vale 
kohtadele õn sattunud. Nimelt tulevad vastastikku 
ümber vahetada joonistused nr, nr. 2 ja 6, joon. nr. 1 
asemel peab olema nr. 4, kuna „E. Sk.“ avaldatud 
nr. 1 omakorda joon. nr. 3 asemel peab asuma, ,,E. 
Sk. ‘ avaldatud nr... 3 aga peab olema nr. 4 asemel.

Joon. 4.

Joon. 5. Joon. 6.

Tartust.
Slkeodld ^Hoorte Ftlhai,$ 1).
Üldise „Noörte Püha" rongikäigu päevaks 

oli määratud 12. juuni s. a., mis aga vihmase 
ilma tõttu sel päeval pidamata jäi. Küll ilmu
sid raekoja eelsele platsile skoudid, girl-guideid 
ning noorsepad, korraldades nõndaviisi paraadi, 

Emilie Eesti Skoutide Maleva Vanem kapt. 
L. Tõnson vastu võttis. Paraadil pääle muu 
andis girl-guideide Vanem pr. Jaakson Tartu 
girl-guideide Vl-dale rühmale lipu kätte.

Vaatamata vihmase ilma pääle, oli vaata
jaid kogunud kaunis rohkesti.

Järgmise"! päeval, s.' o. 13. juunil peeti 
raekoja ees üldine „Noorte Püha" „paraad‘‘ 
ära, millest pääle skoutide osa võtsid koolid 
ning õpilaste organisatsioonid. Hra prof. Kop
pel pidas kõne, mille järele anti kolmele skou- 
dile nende kangelasteo, inimeste elu päästmise 
eest, ristid kätte. Pärast seda sammusid skou
did paraadimarsil puusilla juures hra prof. 
Keppeli eest mööda.

Igal pool võtsid skoudid elavalt „Noorte 
Pühast" osa — ilmusid vihmasel pühapäeval 
paraadile, päästes varemini väljakuulutatud sei
sukorda, tseremoniaalidest ning muudest korral
dustest jne.

Küll esines skoute ,,Noorte Pühal" arvu
liselt vähe, mis aga seletatav sellega, et paljud 
nendest võtsid muude koolide kaudu osa.

R. R.

Vanemate Kogu koosolek.
Tartu Skoutide Maleva Vanemate Kogu 

koosolek peeti ära pühap. 9. okt. s. a. kl. 12 
päeval kohalikus meesgümnaasiumis. Koos
olekust võtsid osa 14 rühma Vanemat ning 
kaks 1. Maleva Staabi liiget. Harutusel olid 
läbirääkimised Vanemate Kogu ülesannetest,, 
Vanemate Kogu loomisest ning üksikute rüh
made Vanemate kaasabist rühma tegeliku töö 
juhtimisel.

Koosoleku pikema kõnega avas Maleva 
Vanem hra Treffner, selgitades põhjusi, miks 
oli tarvis' V. Kogu kokku kutsuda, ning üles- 1

1) Ruumipuudusel viibinud. Toimetus.



andeid — milleks V. Kogu üldse tarvis. Koos
oleku juhatajaks valiti hra Treffner, protokolli- 
kirjutajaks skm. Elken.

Läinud aasta! õn seisnud terve töö skou- 
tide eneste käes, mis küll selle poolest hää, et 
ta arendab noori iseseisvalt tööle, — kuid just 
sellest tingituna õn mitmeti vääratud (sest puu
dusid ju noortel elukogemused ning vilumus 
asjaajamises), esimeses järjekorras majandus- 
küsimuses. Kuna varustuse muretsemisel võrd
lemisi suurte summadega tuli opereerida, ilma 
aga et kontrolli oleks peetud, õn nüüd asjad 
nii, et sääl teatud puudujääk õn tekkinud. 
Asja igakülgselt läbi harutades tegi Vanem. 
Kogu rühmade Vanematele ülesandeks edes
pidi rühmade asjaajamist perioodiliselt revidee
rida, praeguse varustuse asjus aga koolide 
kaupa rühmades rühma Vanemate poolt täie
line revisjon ette võtta ning saadud andmed 
Maleva Staabis olevate andmetega kokkukõ
lasse viia. Alles siis, kui see sündinud, võiks 
raha väljamaksmine aiata. Mitte üksi majan- 
dusliste küsimuste lahendamiseks ei pea rüh
made Vanemad noortele abiks olema, vaid kä 
igal muul alal, sest kuna meil praegu veel 
päälikuid üldse ei ole, kes oleksid skoutismi 
kooli läbi käinud, siis pole imeks panna, et 
asja juhtimine noortele üle jõu kipub minema, 
miile - järele nad ametid õn sunnitud maha 
panema. Leiti kindlasti tarvilik olevat asjale, 
mil riikline, ühiskondline ning üldse kaugemaie- 
ulatav tähtsus, enam aega, jõudu ja tahtmist 
pühendada. — Kõne alla tuli kä Skoutide 
Maleva ning ..noorseppade'6 vahekord, mille 
üle läbirääkimised kaunis pikale venisid. Leiti 
Sk. Maleva seisukoht kõigiti õige olevat ning 
tunnistati tarvilikuks kahe organisatsiooni täie
line koostöötamine (kui mitte ühinemine). Ei 
peaks see aga mitte korda minema, siis õn 
õpetajad sunnitud asja juhtimisest eemale 
jääma, sest seisukord koolis, kus mõlemate 
vastasrinnas seisvate organisatsioonide liikmed, 
ei võimaldaks mitte rahulikku tööd.

Arvesse võttes, et praegu Tartu Sk. Ma
levas rühmade ühendamine käsil (ühes koolis 
asuvad rühmad ühtekokku), mille järele kä 
rühmade Vanemate arv väheneb, ning et lige
mal ajal E. Sk. M. üleriikline põhikiri kinnita
takse/ — otsustati Tartu Sk. Maleva Vanemate 
Kogu ametlikku asutamist kuniks edasi lükata. 
See tahetakse aga kõige kiiremas korras kind
laks määrata. — Koosolek lõppes kl. 14.30,

E—n.

Staabi ning valitud kom. hoolde. — Läbirääki
miste all puudutati mitmeid küsimusi, nagu 
varustuserahade tagasimaksmise, küsimust, ma
leva liikmete teise organisatsiooni vormi ja mär
kide kandmise küsimust jne. J. V.

3-dast rühmast.
Trt. Sk. Maleva 3-as rühm õn sügisese tege

vuse alganud. Praegune rühm seisab koos en
distest 3-ast ja 4-ast rühmast, mis nüüd ühen
datud suurema edu saavutamiseks.

Rühmade ühendamiseks kutsuti sep
tembris üldine 3-da ja 4-da rühma koosolek 
kokku, kus ühinemine põhimõttelikult jaa
tavalt otsustati. Samal koosolekul valiti 5-1 iik- 
meline komisjon, kellele ülesandeks tehti 
põhikiri välja töötada. Pea peeti järgmine 
üldkoosolek ära, kus põhikiri lõplikult vastu 
võeti. Samal koosolekul valiti kä rühma staap : 
pääiikuks sai endise 3-da rühma päälik 
J. Lepp, abiks A. Hellat, vanemaks skou- 
diks V. Frey ja sekretäriks J. Karu. Rühma 
vanemaks valiti Kommertskooli võimlemisõpe
taja hra J. Sutt. Ühtlasi valiti kä rühma 
aukohus, kelle esimeheks sai ^Treufeldt. — 
30. sept. oli esimene töökoosolek. Siin tutvus
tas rühma päälik skoute salkade korraldami
sega jne. Lõpuks olid spordiharjutused, 9. okt. 
oli teine koosolek. Harutati rühma ja salkade 
korraldust, anti salgapäälikutele juhtnööre. 
Harutati kä rühma aastapäeva pühitsemist ja 
uue lipu muretsemist. Valiti 5-iiikmeiine ko
misjon, kes aastapäeva pühitsemist korral
dama peab. Otsustati kiires korras muretseda 
uus lipp, sest vanad õn liig kirjud ja mõnnetud. 
Rühm mõtleb oma liikmetele korraldada mitme
suguseid ettelugemisi ja harjutusi. —abu—

Teatsajs.
Tartu Skoutide Maleva Staabi väljaandel 

õn ilmunud „Ma! e va Teataja" nr. 3.

„Eesti Skout“ nr. 6 ilmub teisip. 
15. novembril s. a.

PSä2ikute Kogu septembrikuu 
• kooscsSeic

peeti 21. sept. kohaliku meesgümn. ruumides 
17 pääliku osavõtmisel ära. Päevakorras oli: 
aruanne E. Sk. M. Asemikkude Kogu ll-sest 
nõupidamisest, aukohtu ja saadikute valimine 
E. Sk. M. Nõukogusse, liikmemaksu küsimus, 
tuleviku kavatsused ning läbirääkimised. — 
Aruandega E. Sk. M. Asem. Kogu Il-se nõupi
damise üle esines Tartu Sk. Maleva Adjutant 
skm. Elken (V. Asem. Kogu kirjeldused), eriti 
selgitades, kuidas Maleva Vanem pidi saadikuid 
Tartust volitama, kuna kutse, Asem. Kogu istu
mistele ilmuda, hilise kättejõudmise pärast mitte 
võimalik ei olnud Päälikute Kogu kokku kut
suda. — Aja järele ametist lahkunud Maleva va
liti terves koosseisus — skm. Jogi, sk. Grimm 
ja sk. Raika — ametisse tagasi. — Esitajateks 
E. Sk. M. Nõukogusse valiti skm. Jogi, skm. 
Elken, skd. Antik, Sirgo ja Grimm. — Liikme
maksu rühmades otsustati suvekuude eest, 
1. juunist kuni 1. sept., mitte maksa, sest et rüh
mad koolivaheaja tõttu laiali ning * nendes 
igasugune töö õn seisnud. Edaspidise liikme
maksu suurus jäeti endiseks, s. o. 50 mka kuus 
iga rühma päält. — Tuleviku kavatsuste all ha
rutati mitmekülgselt läbi, kuidas tööd eelseisval 
talvel korraldada, mida teha rühmades ning 
mida Malevas üldse. Soovitati rühmades läbi 
viia salga- (patrulli-) süsteemi, — päälik võtab 
salkade päälikutega teatud osa eeskavast läbi, 
viimased omakorda endi salga poistega. Üldse 
tahetakse organisatsioonis suuremat rõhku panna 
seespidise korra pääle, kuna meil esimene järk — 
paraadide ajajärk — juba enam-vähem möödas. 
Otsustati pühitseda pidulikult Emapäeva ning 
toime panna Maleva pidu, milleks valiti 
3-liifcmeline komisjon: skd. Grimm, Treufeldt 
ja Taschkin. Pidu korraldamine jääb Maleva

«Number sisaldab viimaseid Maleva Pääliku 
päevakäske, kus muu seas kä üksiku rühma 
normaal-põhikiri avaldatud; põhikiri õn Ma
leva Staabi poolt välja töötatud ja seisab koos 
47-st paragrafist. R. J”

Tallinnast,
Girl-guide kangelane.

Läinud suvel korraldas Tallinna linna esi
mene tütarlastegümnaasium jalutuskäigu Lü
katile.

Et ilm ilus juhtus olema ja päike tuntavalt 
kõrvetas, lõbutsesid peagi kõik õpetajad ja 
õpilased Pirita jõe karastavates vetes. Kui 
mõned õpilastest katseid ette võtsid üle jõe 
ujuda, pidid kaks nendest (5. ja 6. klassi õpi
lased Nigols ja Tensing) uppuma. Appihüüete 
pääle ruttas õnnetusekohale 5. klassi õpilane 
girl-guide Leithammel, tõmmati aga 
uppujate poolt ühes vee alla. Suure vaevaga 
läks elupäästja! korda ühes õnnetutega vee
pinnale tõusta ja kalda poole ujuma hakata. 
Silmapilgul, kus kä päästja meelemärkuse kao
tas, jõudis paat õnnetutele appi. Kaldal läks 
korda kõiki meelemärkusele äratada. R. J.

7-dast rühmast.
Tallinna Sk. Maleva seitsmes rühm õn au

gustikuust alates oma skoute tuletõrjuja eri
alale ette valmistanud. Rühma Vanem õn omal 
kulul muretsenud toreda käsipritsi, skoutidele 
tarvitada annud oma maja ning platsi. Hari
likult seisab prits sadamas, kus üks skout alati 
juures õn. Skoutide-tuletõrjujate harjutused õn 
kaks korda nädalas sadamas, brandmeistri Pruli 
juhatusel.

Tulekahju aja! jooksewad signaali järele kõik 
skoudid sadamasse pritside juure, neil õn pruun 
side valge äärega paremal varu kah

Spordiharujutusi juhatab rühma instruktor 
Anton Kikkas. Seitsmenda rühma jalgpalli-ko- 
mando õn praegu teiste rühmade keskel esi
mesel kohal. Mõni nädal tagasi korraldas rühm 
võistlused skoutidele ratsasõidus, jooksus, kuuli
tõukes, oda- ja kettaheites auhindade pääle. 
Auhindadeks olid rühma Vanema poolt kingi
tud kolm skoudimärgiga kuld- ja hõbe-auraha: 
esimese neist sai skout Vunderlich, teise skout 
Jägo.

Rühma Vanem kinkis rühmale siidist lipu

ülekullatud lipumärgiga. Pääle selle tellis ta 
rühmale Soomest muusikariistu.

Rühma Vanemaks õn hra Teimann, 
pääiikuks skout Helmut Teimann ja 
instruktoriks skm. A. Purin. R. J.

Skmsdlsi üleriiklisel silitusel*
Vaevalt pool aastat õn möödas üleriiklise 

maleva, asutamisest, kuid meil õn juba, mida 
näitusel välja panna. — Kõige enne paistavad 
silma kolm valget telki, mis tuletavad laagrit 
meele, mille ümber keerleb huik skoute kui 
kä guide. _ Telgid õn avarad ning kerged ühele 
salgale. Ühest telgist leiame skoutide tuletõrje- 
salga käsipritsi, mis küll just suur pole, kuid 
paras ühele salgale käsitamiseks. Väljavoodid, 
mis samas telgis, ei paku tõsisele skoudile 
palju huvi, kes paremaks peab laagris omateh
tud okasmadratsil magada. Tähelepanemise 
väärt õn ühes telgis tabel kõiksugu skoutide 
sõlmedega, mis tegelikult ära määratud; niisamuti 
paistab silma algupärane skoudi märkide kogu. 
Siis veel kõiksugu korjandused, mis virgad ja 
tööarmastajad skoudid kokku seadnud, niisa
muti hulk ülesvõtteid skoutide spordist ja laagri
elust, kui kä sildade ja laagrite mudelid, mida 
küll õieti rohkem oleks pidanud olema, et täie
likku pilti rühmade töödest saada. Oli näha, 
et näitust oli korraldatud üksikute rühmade 
poolt, nagu see alaliseks nähtuseks. Valus oli 
see nähtus, et näituse korraldajad skoudid huvi 
Eesti skoutide maleva häälekandja „Eesti Skoudi" 
vastu ei ole tunnud, sest kuidas muidu sele
tada asjaolu, et telgis plakat „Ostke ainukest 
Eesti skoutide ajakirja „Õle valmis'"' välja võidi 
panna. Üldse jäi mulje kaunis kena.

Vana hunt.

Rover-skouelisS Semmes*
Tallinna Sk. Maleva 11-ne rover-skoutide 

rühm, mis ühtlasi kä ss. ,,Kalevi" rover-sk. 
rühmaks õn, käis möödaläinud jaanipäeval ni
metatud ss. ühes Helsingis lõbusõidul. — Rüh
mal ori alaliselt tarvitada ..Kalevi" spordiväli 
ning abinõud, mille eest ta aga omalt poolt 
õn kohustatud nõudmise pääle korrapidajaid, 
skoute andma.

Kuigi skoudid ning guideid kä Soomes 
suviseks koolivaheajaks maale laiali lähevad, 
leidus neid ometi veel palaval jaanipäevalgi 
Helsingis, kes endi lahket kaasabi linnaga tut
vustamisel meile ei keelanud. Kogu aja käis 
meiega kaasas Soome „vapaa ryhmä" „työ- 
tyttö" Eirene Lyyski, kes — osates pisut Eesti 
keelt — tundmata linnas meile suuresti abiks 
oli. — Käidi vaatamas Helsingi tähtsamaid 
kohti ning tutvuti Soome päälinna eluga nii- 
võrra, kuidas see kolme päeva jooksul või
malik oli.

Ärasõidu-päeval, 26. juunil, kl. 12 paiku 
saime austava kutse — kogu rühmaga ilmuda 
,/vapaa ryhmäle" võõrusbanketile." Lahked 
vennasrahva tütred kostitasid meid kõige hel
demal kombel ning kogu „o!eng" kujunes lõ
puks ülisõbralikuks — lõbusaks koosviibimi
seks, kus ei tahtnud lõppeda vastastikku kõ
ned ning laulud. Kella 4-ja paiku tulime siiski 
oma korteritesse, et juba kl. 6 ajal Helsingit 
jumalaga jätta. — Sadamasse oli saatma 
tulnud hulk banketil tuttavaks saanud Soome 
sõpru, kelledega jumalagajätmine üpris soo
jaks muutus. Veel kaua lehvitati vastastikku 
rätikuid, kuni lahe sinetavad vood meid üks
teisest nii kaugele lahutasid, et silm enam 
silma ei seletanud.

,,Viro" pinnalt saadame vee! kord vägeva 
„kiitose" meie lahketele vastuvõtjatele ning 
hüüame: Jällenägemiseni! —r.

Võrust
Skoutide käsitööde näitus.
Vee! tänavu kavatseb Võru Skoutide Ma

leva oma käsitööde näitust korraldada, sest 
skoudid õn suve jooksul virgalt töötanud ja 
mõndagi huvitavat käsitöö alal korda saatnud.

R. J.



Teate d.
üleskutse.

Hõre õn Eesti skoudikirjandus, puuduvad 
kä kõige tarvilisemad käsiraamatud skoutismi 
eriküsimuste alalt. Ei saa siin suuresti aidata 
kä võõrakeelsed raamatud, sest takistusi teeb 
paljudele kõige päält keeleküsimus, ning kui 
lõppude lõpuks sellest siiski üle saadakse, siis 
leidub võõrakeelistki kirjandust ikkagi piiratud 
arvul ning abi sellest saavad ainult mõningad 
üksikud. Aga ometi vajame seda, sest õn ju 
meil skoutism veel lapsekingades ning tarvitak
sime igasugust kaasabi, eestkätt just kirjanduse 
kaudu. Ja läheb enne veel tükike aega, kuni 
tekib meil endil kirjandus.

Asja enese kasuks õn meie lehe toimetus 
otsustanud Eestis leiduva skoutide kirjanduse, 
niihästi eesti- kui kä võõrakeelse,, üleüldise 
registreerimise ette võtta. Registreerimise sihiks 
oleks enam-vähem täpipääisemat ülevaadet 
saada sellest, kui suurel hulgal, missugust ning 
kus kohtades leidub nimetatud kirjandust meie 
skoutide käes.

Registreerimisel tuleb käiažkorralduse järele, 
täites vähemalt järgmisi nõudeid:

1) Teatada raamatute omaniku täieline nimi 
(ees- ja perekonna-nimi), aadress ning skoutide 
rühm (kui raam. omanik skout õn), kuhu ta 
kuulub;

2) Raamatute, nimestik, nende autorid ning 
keel, milles raamat trükitud ;

3) Iga üksiku raamatu suurus (leheküljed 
ja päätükid) ning sisu üldjoontes (päätükkide 
päälkirjad jne. ...),*

4) Raamatu kirjastaja, koht — kust raamat 
saadud ning raamatu trükkimise ning omanda
mise aeg ;

5) Kas õn raamatut veel võimalik saada, 
kust ning missuguse hinna eest;

5) Kas õn raamatu omanik nõus raamatut 
edasi müüma, kui ja — siis mis hinna eest, 
ehk kas õn ta nõus raamatut ajutiselt tarvitada 
andma, kui ja — siis mis tingimustel.

Vähemalt eelolevate küsimuste pääle tuleb 
püüda võimalikult täpipäälselt vastata, et üle
vaade seda õiglasem saaks. — Kuid pääle eel- 
ülesse^tud küsimuste võib tähelepanu juhtida 
veel mõningate iseärasuste pääle, mis üht kui 
teist raamatut eriti iseloomustavad.

. Registreerimine võib ainult siis soovitavaid 
tagajärgi anda, kui kõik raamatute omanikud 
sellest osa võtavad, tehes endale juba varakult 
selgeks, mis sellega kätte tahetakse saada (esi
algu statistilisteks andmeteks). Rühmade 
päälikud, olgu teie hool ja mure, et teile 
alluvatest rühmadest kõikide raamatute kohta 
skoutismi alalt teated kokku voolaksid; õiete 
teie ju’ oma rühma eest igapidi vastutavad, 
miks siis mitte kä käesoleval juhtumisel.

Toimetus püüab tähtsamate raamatute kohta 
käivaid andmeid kä meie lehe veergudel aval
dada, et neis oleksid informeeritud laiemad 
hulgad.

Registreerimisesse puutuvad küsimused kui 
kä üksikasjalised andmed ise tulevad saata 
meie lehe toimetusesse. Suusõnaliselt võib selles 
küsimuses läbi rääkida toimetaja kõnetundide!.

Skoutide kui kä eraisikute lahke vastutu
leku pääle jääb lootma Toimetus.

Tartes Sk. Teataja”
asjas

palutakse meid teatada, et neid suuremal ar
vul õn mimeografeeritud, nii et kä' eratellimisi 
võidakse täita. „Maleva Teataja11 nr. 3 sisaldab 
muu seas skoutide üksiku rühma normaal-põhi- 
kirja, mispärast ta mitte ühelegi rühmale, kel 
veel oma põhikirja ei ole, üleliigne ei oleks. 
Maksab Mk. — 40. — tellida võib Tartu Sk. M. 
Staabist, Tartus, Lutsu tän. 14. — Tellimise 
juures tuleb väärtus ette ära õiendada.

moondagem ülesvõtteid 1
Käesolevast sügisest alates avaldab „Eesti 

Skout44 igasugu ülesvõtteid skoutide^ elust- 
olust nii siseriigist kui kä väljamailt. Et aval
datavate piltide seeriat mitmekesistada, peab 
toimetusel valik võrdlemisi suur olema. Siin 
peaksid kõik mõtteosalised toimetusele appi 
astuma, saates kõigist ülesvõtetest, mis seni 
tehtud ning mis eespool tehakse, ühe eksem- 
plaari. — Samuti peaksid kä skoudid-joo-

nistajad virgalt tööle asuma. Tarbekorral (kui 
sellekohase nõudmisega esinetakse) maksab 
toimetus kä väärtusele vastava summa välja.

Toimetus.

Skoutide mängud.
Skautide mängude tähtsusest.

Skoutide üks eesmärkidest õn ligimesele 
abiks olla. Et seda kätte saada, peab ta ise 
tugev olema nii kehaliselt kui kä vaimliselt — 
milline siht kä skoutide mängudel õn.

Mängud peavad meelelahutuse ja lõbu 
kõrval skouti ausaks, terveks ja sirgeks kas
vatama, meele värskeks ja tähelepanelikuks 
tegema. Nad sisaldavad tähtsa osa füüsilistest 
harjutustest, — gümnastikas võime meie teha 
enne ettenäidatud liigutusi, kuna mängus 
vabad liigutused üksteisele ruttu. järgnevad. 
Mlängides arenevad mitmesugused keha osad: 
jalad jooksu ja hüppamiste puhul, kui kiiruses 
nii kä vastupanevuses ; käed pallide mängudes; 
keha ronimise ja roomamise korrai, kus liha
sed kõigekülgselt pinguli õn; vere ringjooks 
kiireneb; tärkab söögiisu ning kõveneb närvi
kava. Mängu kestusel vahelduvad rõõm, naer, 
miile tagajärjeks selge mõte ja hää meeleolu, 
mis skoudile tarvilik, samuti kä iseseisvus ja 
julgus.

Mängudest peavad välja heidetama niisu
gused, mis ei vasta meie püüetele; nagu 
tervisele kahjulikud ehk mis arendavad ahnust, 
kadedust, liiga enesearmastust ning kitsarin- 
nalsust.

Hää mäng peab arendama mõtlemist ja 
tähelepanemist (male, kiimamäng) ehk sisal
dama kasulikke liigutusi, kuid mitte liig kee
rulisi, milleks eelharjutusi tarvis. Mäng peab 
olema üleüldine, kas kõigile korraga ehk järje
korras ; niisamuti ei tohi ta sisaldada palju sea
dusi (ettekirjutusi), kuid need peavad selged, 
täpipäälsed ja kõigile arusaadavad olema. 
Igas mängus peab oma kord olema, mille alla 
kõik mängijad end painutavad.

Mängude ajal õn võimalik instruktoritel ja 
päälikutel kõige paremini oma salga skoutide 
puudusi tähele panna, et teada, milles neid 
kasvatada. 'Tervishoiu mõttes peab tähele pa
nema, et mäng mitte liig väsitav ei oleks, sest 
mängutuhinas unustatakse tihti ega panda 
väsimust tähelegi; niisugustel kordadel valib 
mängu juht teise, mis vähem liigutusi sisaldab. 
Puhkuse ajal ei tohi mitte maha istuda, vaid 
aegapidi jalutada. Kui mängude ajal skoudid 
juhtuvad higised olema, siis peavad päälikud 
ehk nende abid selle järele valvama, et nad 
mitte külma vett ei jooks, vaid enne endid 
jahutaksid; pääle joogi kohe liigutusi teha. Et 
mitte ära külmetada, peab mängude ajal päälis- 
riided ära võtma, mis pääle mängu jälle kohe 
selga tuleb tõmmata. Mängus heleda päikese 
käes ehk vastu tuult pikemat aega jooksmine, 
niisamuti kä vahepääl söömine õn kahjulikud. 
Rätid, milledega mõnede mängude puhul sil
mad kinni seotakse, peavad täiesti puhtad 
olema. Salkade sanitaarid peavad mängude 
juure oma sanitäar-abinõud kaasa võtma, 
sest et tihti juhtub pisemaid õnnetusi: ninast 
verejooks jne. Vana hunt.

14= öösist© waht,
M"ä ngu siht: Osavõtjaid harjutada te

ravamini kuulama ja nägema, iseäranis öösi.
Osavõtjad jagatakse kahte osasse: ühed 

jäävad teatud kohale, seades vahid välja, kes 
õn varustatud viledega; teised aga^saadetakse 
vaenlastena kaugemale. Vahid võivad koha 
pääl seista ehk edasi-tagasi käia, peavad aga 
teravalt tähele panema, et vaenlane ei saaks 
mitte kahju teha. — Skoudid, kes pääle tun
givad, peavad püüdma vahtidele läheneda, 
ilma et viimased neid märkaks ehk kuuleks. 
Kui aga vahid pääletungijaid näevad ehk nende 
poolt tõstetud hääli (okste murdumine,^ hinga
mine jne.) kuulevad, vilistavad nad, miile juu
res igaüks sinna peab jääma, kus la viibib. 
Tuleb vahekohtunik ning vilistaja vaht peab 
ära näitama, kustpoolt ta midagi kuulis ehk 
midagi nägi. Õn ta sihi õieti ära näidanud, 
õn ta võitnud. — Kui aga pääletungijate! 
korda läheb vahtidele läheneda ligemale kui

15 sammu, jätab ta sinna mõne asja maha 
(ninarätik, skoudi kaelarätik jne.) ning läheb 
tagasi. Õn ta teatud kaugusesse jõudnud, 
teeb täie teadmisega mingisugust kära, mida 
vahid muidugi kuulevad ning selle pääle vilis
tavad. Tuleb vahekohtunik ning võitja selgitab, 
milles asi seisab. J. V.

15. Hanges©'. müramine.
Mängu siht: nägemise ja kauguse

määramise võime arendamine.
Osavõtjad: kaks gruppi.
Ohe grupi skoudid seisavad väljal ehk var

jus mitmesugusel kaugusel üksteisest, mitme
kesistes riietes (valge, hall, khaki, must, punane 
jne.). Teine osa skoute määrab maa kauguse 
esimtese grupi skoutideni. Siis saadetakse teise 
grupi skoute järgemööda kolmest punktist läbi. 
Kõigis punktides näidatakse tee, siht ja kaugus 
teise punkti juure (näit. 300 meetrit edela poole 
õn teine punkt jne.). Igas punktis peab skout 
paberile üles kirjutama, 1) kui palju vaenlasi õn 
näha, 2) kui kaugel õn need vaenlased, 3) mis 
sihis seisavad nad (kompassi järel) ja 4) mis
sugustes riietes. Kes määratud aja jooksul pa
rema teate annab — õn võitnud. Igas punktis 
viibimise jaoks tuleb läbisegi üks minut aega 
määrata.

16. Wangistatud Emw=bei$Ei.
Mängu siht: orienteerimise harjutus.
Osavõtjaid: piiramata arv.
Maakoht: muutlik,
Kaks rühma — kow-boid ja indiaanlased — 

õn üksteise ligi paksus metsas laagris. Indi
aanlaste keskel õn vähemalt neli kinnivõetud 
kow-boid. Mõnedel neist õn silmad kinni seo
tud. . Mängu algusel lähevad indiaanlased A 
kohast minema omavalitud sihis katsudes oma 
vangidele edasi-tagasi käimisega nii võrra sega
dust luua, et nad enam A kohale teed tagasi 
ei leiaks. Määratud aja järele (1/a—1 tund 
A kohast äraminekust saadik peavad indiaan
lased omale laagrikoha otsima ja telgid üles 
tegema. Sellest kohast ei tohi nemad enam 
lahkuda. Nüüd põgenevad kinnivõetud kow-boid 
üksteise järel, kahe minuti vahega laagrist, kus
juures peavad olema esimesed need, kelledel 
silmad kinni seotud olid. Kui kow-boide! korda 
läheb oma rühma A kohas üles leida ja neid 
l^a—2Va tunni jooksul (lugedes B laagri üles- 
tegemisest) ja B koha juure teed näidata, kao
tavad indiaanlased. Tulevad kow-boid aga B 
kohale hiljem — õn nemad kaotanud. Luura- 
missalkade väljasaatmine kow-boidel õn kee
latud.

Toimetusele saadetud kirjandus.
„ Tartu Skoutide Maleva Teataja" — nr. 3, 

14. okt. 1921. a., 16 Ihk., Kenk! mimeogr. Tartus, 
hind mk. — 40.—

„Noor-Sepp“, nr. nr. 1 ja 2 IX. ja X. 21. Eesti 
rahvusliste skoutide ,.Noorseppade44 häälekandja. Sõja
väe trükikoja trükk, Tallinnas. 16 Ihk., üksiku nr. 
hind mk. 25.—
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